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Services Schedule
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Saints and Feasts
July 13
Sunday of the Holy Fathers
On the Sunday that falls from the 13th to the 19th of the present month, we chant the Service to the Holy and God-bearing
Fathers who came together in the Seven Ecumenical Councils, that is: the First Council, of the 318 Fathers who assembled in
Nicaea in 325 to condemn Arius, who denied that the Son of God is consubstantial with the Father; the Fathers of the First
Council also ordained that the whole Church should celebrate Pascha according to the same reckoning; the Second Council, of
the 150 Fathers who assembled in Constantinople in 381 to condemn Macedonius, Patriarch of Constantinople, who denied the
Divinity of the Holy Spirit; the Third Council, of the 200 Fathers who assembled in Ephesus in 431, to condemn Nestorius,
Patriarch of Constantinople, who called Christ a mere man and not God incarnate; the Fourth Council, of the 630 who assembled
in Chalcedon in 451, to condemn Eutyches, who taught that there was only one nature, the divine, in Christ after the Incarnation, and Dioscorus,
Patriarch of Alexandria, who illegally received Eutyches back into communion and deposed Saint Flavian, Patriarch of Constantinople, who had
excommunicated Eutyches; the Fifth Council in 553, of the 165 who assembled in Constantinople for the second time to condemn Origen and Theodore
of Mopsuestia, the teacher of Nestorius; the Sixth Council in 680, of the 170 who assembled in Constantinople for the third time, to condemn the
Monothelite heresy, which taught that there is in Christ but one will, the divine; and the Seventh Council in 787, of the 350 who assembled in Nicaea for
the second time to condemn Iconoclasm.

July 13
Marcian the Martyr of Iconium

July 13
Synaxis of Archangel Gabriel
It is believed that the Synaxis of the Archangel Gabriel was transferred to this day from March 26 so that it could be celebrated
more festively than in the period of the Great Fast; and, in fact, all the miracles of the Archangel are celebrated on this feast day,
which has been listed here in the church books since the ninth century.

July 13
Stephen of Mar Sabbas Monastery
According to some, the Saint Stephen celebrated today was a nephew of Saint John of Damascus, diﬀerent from the one
celebrated on October 28, who later also became a Bishop.

July 20
The Glorious Prophet Elias (Elijah)
Elias of great fame was from Thisbe or Thesbe, a town of Galaad (Gilead), beyond the Jordan. He was of priestly lineage, a man of
a solitary and ascetical character, clothed in a mantle of sheep skin, and girded about his loins with a leathern belt. His name is
interpreted as "Yah is my God." His zeal for the glory of God was compared to ﬁre, and his speech for teaching and rebuke was
likened unto a burning lamp. From this too he received the name Zealot. Therefore, set aﬂame with such zeal, he sternly
reproved the impiety and lawlessness of Ahab and his wife Jezebel. He shut up heaven by means of prayer, and it did not rain for
three years and six months. Ravens brought him food for his need when, at God's command, he was hiding by the torrent of
Horrath. He multiplied the little ﬂour and oil of the poor widow of Sarephtha of Sidon, who had given him hospitality in her home, and when her son died,
he raised him up. He brought down ﬁre from Heaven upon Mount Carmel, and it burned up the sacriﬁce oﬀered to God before all the people of Israel,
that they might know the truth. At the torrent of Kisson, he slew 450 false prophets and priests who worshipped idols and led the people astray. He
received food wondrously at the hand of an Angel, and being strengthened by this food he walked for forty days and forty nights. He beheld God on
Mount Horeb, as far as this is possible for human nature. He foretold the destruction of the house of Ahab, and the death of his son Ohozias; and as for
the two captains of ﬁfty that were sent by the king, he burned them for their punishment, bringing ﬁre down from Heaven. He divided the ﬂow of the
Jordan, and he and his disciple Elisseus passed through as it were on dry land; and ﬁnally, while speaking with him, Elias was suddenly snatched away
by a ﬁery chariot in the year 895 B.C., and he ascended as though into heaven, whither God most certainly translated him alive, as He did Enoch (Gen.
5:24; IV Kings 2: 11). But from thence also, after seven years, by means of an epistle he reproached Joram, the son of Josaphat, as it is written: "And
there came a message in writing to him from Elias the Prophet, saying, Thus saith the Lord God of David thy father, Because thou hast not walked in the
way," and so forth (II Chron. 21:12). According to the opinion of the majority of the interpreters, this came to pass either through his disciple Elisseus, or
through another Prophet when Elias appeared to them, even as he appeared on Mount Tabor to the disciples of Christ (see Aug. 6).

Hymns of the Day
Resurrectional Apolytikion in the Fourth Mode
Having learned the joyful proclamation of the Resurrection from the Angel, and having cast oﬀ the ancestral condemnation, the women disciples of the
Lord spake to the Apostles exultantly: Death is despoiled and Christ God is risen, granting great mercy to the world.
Τὸ φαιδρὸν τῆς Ἀναστάσεως κήρυγμα, ἐκ τοῦ Ἀγγέλου μαθοῦσαι αἱ τοῦ Κυρίου Μαθήτριαι, καὶ τὴν προγονικὴν ἀπόφασιν ἀπορρίψασαι, τοῖς
Ἀποστόλοις καυχώμεναι ἔλεγον· Ἐσκύλευται ὁ θάνατος, ἠγέρθη Χριστὸς ὁ Θεός, δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὸ μέγα ἔλεος.

Apolytikion for Sunday of the Holy Fathers in the Plagal Fourth Mode
Most gloriﬁed art Thou, O Christ our God, Who hast established our Fathers as luminous stars upon the earth, and through them didst guide us all to the
true Faith. O Most Merciful One, glory be to Thee.
Ὑπερδεδοξασμένος εἶ, Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν, ὁ φωστῆρας ἐπὶ γῆς τοὺς Πατέρας ἡμῶν θεμελιώσας, καὶ δι' αὐτῶν πρὸς τὴν ἀληθινὴν πίστιν, πάντας
ἡμᾶς ὁδηγήσας· πολυεύσπλαγχνε, δόξα σοι.

Apolytikion for St. Elias in the First Mode
The incarnate Angel and the Prophets' summit and boast, the second fore-runner of the coming of Christ, Elias, the glorious, from above he has sent
down his grace upon Elisha; he doth cast out sickness and also doth cleanse the lepers; and unto all that honor him, streams of cures he poureth forth.

Reading is under copyright and is used with permission, all rights reserved by: Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA
'O ένσαρκος άγγελος, τών Προφητών η κρηπίς, ο δεύτερος Πρόδρομος τής παρουσίας Χριστού, Ηλίας ο ένδοξος, άνωθεν καταπέμψας, Ελισαίω
τήν χάριν, νόσους αποδιώκει, καί λεπρούς καθαρίζει, διό καί τοίς τιμώσιν αυτόν βρύει ιάματα.

Seasonal Kontakion in the Second Mode
O Protection of Christians that cannot be put to shame, mediation unto the creator most constant: O despise not the voices of those who have sinned;
but be quick, O good one, to come unto our aid, who in faith cry unto thee: Hasten to intercession and speed thou to make supplication, O thou who
dost ever protect, O Theotokos, them that honor thee.
Προστασία τῶν Χριστιανῶν ἀκαταίσχυντε, μεσιτεία πρὸς τὸν Ποιητὴν ἀμετάθετε. Μὴ παρίδῃς ἁμαρτωλῶν δεήσεων φωνάς, ἀλλὰ πρόφθασον, ὡς
ἀγαθή, εἰς τὴν βοήθειαν ἡμῶν, τῶν πιστῶς κραυγαζόντων σοι· Τάχυνον εἰς πρεσβείαν, καὶ σπεῦσον εἰς ἱκεσίαν, ἡ προστατεύουσα ἀεί, Θεοτόκε, τῶν
τιμώντων σε.

The translations of hymns are under copyright and used by permission. All rights reserved. These works may not be further reproduced, in print or on other
websites or in any other form, without the prior written authorization of the copyright holder:
Resurrectional Apolytikion in Fourth Tone © Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for Sunday of the Holy Fathers in the Plagal of the Fourth Tone © Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for St. Elias ©
Seasonal Kontakion in the Second Tone © Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA

Gospel and Epistle Readings
Matins Gospel Reading
Fifth Orthros Gospel
The Reading is from Luke 24:13-35
At that time, two of them were going to a village named Emmaus, about seven miles from Jerusalem, and talking with each other about all these things
that had happened. While they were talking and discussing together, Jesus himself drew near and went with them. But their eyes were kept from
recognizing him. And he said to them, "What is this conversation which you are holding with each other as you walk?" And they stood still looking sad.
Then one of them, named Cleopas, answered him, "Are you the only visitor to Jerusalem who does not know the things that have happened there in
these days?" And he said to them, "What things?" And they said to him, "Concerning Jesus of Nazareth, who was a prophet mighty in deed and word
before God and all the people, and how our chief priests and rulers delivered him up to be condemned to death, and cruciﬁed him. But we had hoped
that he was the one to redeem Israel. Yes, and besides all this, it is now the third day since this happened. Moreover, some women of our company
amazed us. They were at the tomb early in the morning and did not ﬁnd his body; and they came back saying that they had even seen a vision of
angels, who said that he was alive. Some of those who were with us went to the tomb, and found it just as the women had said; but him they did not
see." And he said to them, "O foolish men, and slow of heart to believe all that the prophets have spoken! Was it not necessary that the Christ should
suﬀer these things and enter into his glory?" And beginning with Moses and all the prophets, he interpreted to them in all the scriptures the things
concerning himself.
So they drew near to the village to which they were going. He appeared to be going further, but they constrained him, saying, "Stay with us, for it is
toward evening and the day is now far spent." So he went in to stay with them. When he was at table with them, he took the bread and blessed, and
broke it, and gave it to them. And their eyes were opened and they recognized him; and he vanished out of their sight. They said to each other, "Did
not our hearts burn within us while he talked to us on the road, while he opened to us the scriptures?" And they rose that same hour and returned to
Jerusalem; and they found the eleven gathered together and those who were with them, who said, "The Lord has risen indeed, and has appeared to
Simon!" Then they told what had happened on the road, and how he was known to them in the breaking of the bread.
Fifth Orthros Gospel
Κατὰ Λουκᾶν 24.13-35
Καὶ ἰδοὺ δύο ἐξ αὐτῶν ἦσαν πορευόμενοι ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ εἰς κώμην ἀπέχουσαν σταδίους ἑξήκοντα ἀπὸ ῾Ιερουσαλήμ, ᾗ ὄνομα ᾿Εμμαούς. καὶ
αὐτοὶ ὡμίλουν πρὸς ἀλλήλους περὶ πάντων τῶν συμβεβηκότων τούτων. καὶ ἐγένετο
ἐν τῷ ὁμιλεῖν αὐτοὺς καὶ συζητεῖν καὶ αὐτὸς ὁ ᾿Ιησοῦς
ἐγγίσας συνεπορεύετο αὐτοῖς· οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν ἐκρατοῦντο τοῦ μὴ ἐπιγνῶναι
αὐτόν.εἶπε δὲ πρὸς αὐτούς· τίνες οἱ λόγοι οὗτοι οὓς
ἀντιβάλλετε πρὸς ἀλλήλους περιπατοῦντες καί ἐστε σκυθρωποί; ἀποκριθεὶς δὲ ὁ εἷς, ᾧ ὄνομα Κλεόπας, εἶπε πρὸς αὐτόν· σὺ μόνος παροικεῖς ἐν
῾Ιερουσαλὴμ καὶ οὐκ ἔγνως τὰ γενόμενα ἐν αὐτῇ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις; καὶ
εἶπεν αὐτοῖς· ποῖα; οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ· τὰ περὶ ᾿Ιησοῦ τοῦ
Ναζωραίου, ὃς ἐγένετο ἀνὴρ προφήτης δυνατὸς ἐν ἔργῳ καὶ λόγῳ ἐναντίον τοῦ Θεοῦ καὶ
παντὸς τοῦ λαοῦ, ὅπως τε παρέδωκαν αὐτὸν οἱ
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ἄρχοντες ἡμῶν εἰς κρῖμα θανάτου καὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν. ἡμεῖς
δὲ ἠλπίζομεν ὅτι αὐτός ἐστιν ὁ μέλλων λυτροῦσθαι τὸν
᾿Ισραήλ· ἀλλά γε σὺν πᾶσι τούτοις τρίτην ταύτην ἡμέραν ἄγει σήμερον ἀφ᾿ οὗ ταῦτα ἐγένετο. ἀλλὰ καὶ γυναῖκές τινες ἐξ ἡμῶν ἐξέστησαν ἡμᾶς
γενόμεναι ὄρθριαι ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ μὴ εὑροῦσαι τὸ σῶμα αὐτοῦ ἦλθον λέγουσαι καὶ ὀπτασίαν
ἀγγέλων ἑωρακέναι, οἳ λέγουσιν αὐτὸν
ζῆν. καὶ ἀπῆλθόν τινες τῶν σὺν ἡμῖν ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ εὗρον οὕτω καθὼς καὶ αἱ γυναῖκες εἶπον, αὐτὸν δὲ
οὐκ εἶδον. καὶ αὐτὸς εἶπε πρὸς
αὐτούς· ὦ ἀνόητοι καὶ βραδεῖς τῇ καρδίᾳ τοῦ πιστεύειν ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἐλάλησαν οἱ προφῆται! οὐχὶ ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν Χριστὸν καὶ εἰσελθεῖν
εἰς τὴν δόξαν αὐτοῦ; καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ
Μωϋσέως καὶ ἀπὸ πάντων τῶν προφητῶν διηρμήνευεν αὐτοῖς ἐν πάσαις ταῖς
γραφαῖς τὰ περὶ
ἑαυτοῦ. Καὶ ἤγγισαν εἰς τὴν κώμην οὗ ἐπορεύοντο, καὶ αὐτὸς προσεποιεῖτο πορρωτέρω πορεύεσθαι· καὶ παρεβιάσαντο αὐτὸν λέγοντες· μεῖνον
μεθ᾿ ἡμῶν, ὅτι πρὸς ἑσπέραν ἐστὶ καὶ κέκλικεν ἡ ἡμέρα. καὶ εἰσῆλθε τοῦ μεῖναι σὺν αὐτοῖς. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ κατακλιθῆναι αὐτὸν μετ᾿ αὐτῶν
λαβὼν τὸν ἄρτον εὐλόγησε, καὶ κλάσας ἐπεδίδου αὐτοῖς. αὐτῶν
δὲ διηνοίχθησαν οἱ ὀφθαλμοί, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτόν· καὶ αὐτὸς ἄφαντος
ἐγένετο ἀπ᾿ αὐτῶν. καὶ εἶπον πρὸς ἀλλήλους· οὐχὶ ἡ καρδία ἡμῶν καιομένη
ἦν ἐν ἡμῖν, ὡς ἐλάλει ἡμῖν ἐν τῇ ὁδῷ καὶ ὡς διήνοιγεν ἡμῖν τὰς
γραφάς; Καὶ ἀναστάντες αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ὑπέστρεψαν εἰς ῾Ιερουσαλήμ, καὶ εὗρον συνηθροισμένους τοὺς ἕνδεκα καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς, λέγοντας ὅτι
ἠγέρθη ὁ Κύριος ὄντως καὶ ὤφθη Σίμωνι. καὶ αὐτοὶ ἐξηγοῦντο τὰ ἐν τῇ ὁδῷ καὶ ὡς ἐγνώσθη αὐτοῖς ἐν τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου.

Epistle Reading
The Reading is from St. Paul's Letter to Titus 3:8-15
TITUS, my son, the saying is sure. I desire you to insist on these things, so that those who have believed in God may be careful to apply themselves to
good deeds; these are excellent and proﬁtable to men. But avoid stupid controversies, genealogies, dissensions, and quarrels over the law, for they
are unproﬁtable and futile. As for a man who is factious, after admonishing him once or twice, have nothing more to do with him, knowing that such a
person is perverted and sinful; he is self-condemned.
When I send Artemas or Tychicos to you, do your best to come to me at Nicopolis, for I have decided to spend the winter there. Do your best to speed
Zenas the lawyer and Apollos on their way; see that they lack nothing. And let our people learn to apply themselves to good deeds, so as to help
cases of urgent need, and not to be unfruitful.

All who are with me send greeting to you. Greet those who love us in the faith. Grace be with you all. Amen.
Πρὸς Τίτον 3:8-15
Πιστὸς ὁ λόγος, καὶ περὶ τούτων βούλομαί σε διαβεβαιοῦσθαι, ἵνα φροντίζωσιν καλῶν ἔργων προΐστασθαι οἱ πεπιστευκότες θεῷ. ταῦτά ἐστιν
καλὰ καὶ ὠφέλιμα τοῖς ἀνθρώποις · μωρὰς δὲ ζητήσεις καὶ γενεαλογίας καὶ ἔριν καὶ μάχας νομικὰς περιΐστασο, εἰσὶν γὰρ ἀνωφελεῖς καὶ μάταιοι.
αιῥετικὸν ἄνθρωπον μετὰ μίαν καὶ δευτέραν νουθεσίαν παραιτοῦ, εἰδὼς ὅτι ἐξέστραπται ὁ τοιοῦτος καὶ ἁμαρτάνει, ὢν αὐτοκατάκριτος. Ὅταν
πέμψω Ἀρτεμᾶν πρὸς σὲ ἢ Τυχικόν, σπούδασον ἐλθεῖν πρός με εἰς Νικόπολιν, ἐκεῖ γὰρ κέκρικα παραχειμάσαι.
Ζηνᾶν τὸν νομικὸν καὶ Ἀπολλῶν
σπουδαίως πρόπεμψον, ἵνα μηδὲν αὐτοῖς λείπῃ. μανθανέτωσαν δὲ καὶ οἱ ἡμέτεροι καλῶν ἔργων προΐστασθαι εἰς τὰς ἀναγκαίας χρείας, ἵνα μὴ
ὦσιν ἄκαρποι. Ἀσπάζονταί σε οἱ μετ ᾽ἐμοῦ πάντες. Ἄσπασαι τοὺς φιλοῦντας ἡμᾶς ἐν πίστει. ἡ χάρις μετὰ πάντων ὑμῶν.

Gospel Reading
Sunday of the Holy Fathers
The Reading is from Matthew 5:14-19
The Lord said to his disciples, "You are the light of the world. A city set on a hill cannot be hid. Nor do men light a lamp and put it under a bushel, but on
a stand, and it gives light to all in the house. Let your light so shine before men, that they may see your good works and give glory to your Father who is
in heaven. Think not that I have come to abolish the law and the prophets; I have come not to abolish them but to fulﬁll them. For truly, I say to you, till
heaven and earth pass away, not an iota, not a dot, will pass from the law until all is accomplished. Whoever then relaxes one of the least of these
commandments and teaches men so, shall be called least in the kingdom of heaven; but he who does them and teaches them shall be called great in
the kingdom of heaven."
Sunday of the Holy Fathers
Κατὰ Ματθαῖον 5.14-19
Εἶπεν ὁ Κὐριος τοῖς ἑαυτοῦ μαθηταῖς· ῾Υμεῖς ἐστε τὸ φῶς τοῦ κόσμου. οὐ δύναται πόλις κρυβῆναι ἐπάνω ὄρους κειμένη·οὐδὲ καίουσι λύχνον καὶ
τιθέασι αὐτὸν ὑπὸ τὸν μόδιον, ἀλλ᾿ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, καὶ λάμπει πᾶσι τοῖς ἐν τῇ οἰκίᾳ.οὕτω λαμψάτω τὸ φῶς ὑμῶν ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων,
ὅπως ἴδωσιν ὑμῶν τὰ καλὰ ἔργα καὶ δοξάσωσι τὸν πατέρα ὑμῶν τὸν ἐν τοῖς οὐρανοῖς. Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον καταλῦσαι τὸν νόμον ἢ τοὺς
προφήτας· οὐκ ἦλθον καταλῦσαι, ἀλλὰ πληρῶσαι.ἀμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, ἕως ἂν παρέλθῃ ὁ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ, ἰῶτα ἓν ἢ μία κεραία οὐ μὴ παρέλθῃ
ἀπὸ τοῦ νόμου ἕως ἂν πάντα γένηται.ὃς ἐὰν οὖν λύσῃ μίαν τῶν ἐντολῶν τούτων τῶν ἐλαχίστων καὶ διδάξῃ οὕτω τοὺς ἀνθρώπους, ἐλάχιστος
κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν· ὃς δ᾿ ἂν ποιήσῃ καὶ διδάξῃ, οὗτος μέγας κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν.

Wisdom of the Fathers
Every work which does not have love as its beginning and root is nothing.

St. John Chrysostom
Unknown, 4th century
"But whosoever shall do and teach," said He, "shall be called great." For not to ourselves alone, should we be proﬁtable, but to others also; since neither
is the reward as great for him who guides himself aright, as for one who with himself adds also another.

St. John Chrysostom
Homilies 15 and 16 on Matthew 5, 4th Century
For as teaching without doing condemns the teacher so doing but not guiding others, lessens our reward. One ought therefore to be chief in either
work, and having ﬁrst set one's self right, thus to proceed also to the care of the rest.

St. John Chrysostom
Homilies 15 and 16 on Matthew 5, 4th Century

Services and Information
Welcome to all visitors! Please join us for fellowship immediately following the Liturgy in the Social Hall. For those visiting an Orthodox Church for the ﬁrst
time, please be aware that Holy communion is a sign of unity of faith which is only oﬀered to baptized and chrismated Orthodox Christians. However, all
present are welcome to partake of the antidoron (or blessed bread) which is distributed at the end of the service. Those interested in learning more
about the Orthodox Christian faith, please see Fr. Dimitri Pappas after the service.
Visit the church web site: http://steliasnm.org/.
Services Schedule
Sundays: Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am
Weekdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am
Saturdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am; Vespers - 5:00 pm
July - August 2014
13 July (Sunday of the Holy Fathers) 1 prosforon: Fr. Dimitri Pappas; no coﬀee hour. Celebrated at Festival site.

20 July (6th Sunday of Matthew) 1 prosforon Fr. Dimitri Pappas; no coﬀee hour. St. Elias Feast Day picnic. Sign-up sheet in coﬀee room.
27 July (7th Sunday of Matthew) 1 prosforon: Fr. Dimitri Pappas; coﬀee hour: Angel Keenan.
3 August (8th Sunday of Matthew) 1 prosforon and coﬀee hour: Eugenia Parry.
6 August (Wednesday, Holy Transﬁguration) 1 prosforon: Mary Santikos; no coﬀee hour.
10 August (9th Sunday of Matthew) 1 prosforon and coﬀee hour: April Dellas.
15 August (Friday, Dormition of the Theotokos) 1 prosforon: Niki Constantaras; no coﬀee hour.
17 August (10th Sunday of Matthew) 1 prosforon and coﬀee hour: Anna Patsalis.
24 August (11th Sunday of Matthew) 1 prosforon: Diane Tintor; coﬀee hour: Bonnie Hardwick.
31 August (12th Sunday of Matthew) 1 prosforon and coﬀee hour: Niki Constantaras.
Parish News and Events
Church Meetings
Parish Council meeting: 10 August 2014, after the service.
Greek Festival
Setup on Friday. Everyone help out Saturday and Sunday. Break down and cleanup on Sunday.
The iconographers are coming: July 19–August 25!
This summer the iconographers Maria Sigala and Niko Spanopoulos will complete the beautiful iconography begun years ago. If you would like to be part
of this historic endeavor please call Fr. Dimitrios or send your donations to the church. Thank you to all of those who have already donated.
Donations needed for silent auction
Items are needed for the silent auction at our 2014 Santa Fe Greek Festival. Any item is appreciated—gift certiﬁcates, art, pottery, home accessories,
vacations, appliances, wine tastings, etc. Please think not only of items you might have, but items friends might donate. Ask restaurants and shops you
frequent for items or gift certiﬁcates. The church is a 501(c)(3) organization, so donations are tax deductible. Contact Tonya Boone at
tboone@ekkoranch.com for silent auction donation forms and information.
Annual Greek Festival
Mark your calendars! Saturday and Sunday, 12 and 13 July, the same weekend as the International Folk Art Market. The Festival will be held at the
Eldorado Hotel, downtown Santa Fe. Come enjoy Greek food, dancing, raﬄe, fun for all! Visit the Greek Festival web site
pages: http://steliasnm.org/santa-fe-greek-festival/.
2014 Stewardship
We thank all of our members who have made a stewardship pledge to our parish of St. Elias the Prophet. Through your continued and loving support, the
Parish Council and Fr. Dimitrios Pappas are able to serve as caretakers and deal with the needs and priorities that face our church. We ask that you
complete your 2014 pledge card for the New Year and return it to the church at your convenience.
Recycling for St. Elias
The church can recycle your used toner cartridges and inkjet cartridges and receive a donation for their value. When it’s time to get a new cartridge,
please bring the used one to church, in its packing if possible, and we will recycle it. Every bit that we recycle means more funds for our parish. Please
help with this free and painless way to raise money and protect the environment.
Albertson’s Community Partners Cards
Wallet and key-ring size Albertson’s Community Partners cards are available on the table in the back of the church. When you shop at Albertson’s, give
the checker your card to scan, and the church will get money back for every dollar you spend.

